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Guarnizioni. s. f. Adornamento di abiti, fregio: guarnizione. || V. francia.

Guarniziunedda. dim. di guarnizioni.

Guarnutu. V. in guarniri.

Guarrarisi pri d’avanti V. ’mpajarisi d’avanti.

Guarrettu. s. m. Ferro in forma di l, del quale si fa uso per tener fermo sul banco il legno che si vuol lavorare: barletto, granchio.

Guaruta. V. guduta.

Guarutu. V. in guariri.

Guastafesti, Guastajocu. s. m. Quegli che disturba l’allegria, la festa: guastafeste.

Guastamentu. s. m. Il guastare: guastamento.

Guastari. v. a. Sconciare la forma, la proporzione dovuta: guastare. || fig. Corròmpere, bruttare, alterare: guastare. || Mandar a male: guastare. || Mandar a nulla checchessia, romper un disegno: guastare. || Dar il guasto: guastare. || Acconciar un abito, adattandolo ad a altro uso, o ad altra persona: rifare, accomodar un abito. || rifl. Guastar sè stesso: guastarsi. || Infracidare, putrefarsi: guastarsi. || Detto del vino, divenir cercone: guastarsi. || Adirarsi con alcuno, romperla con esso: guastarsi con... || guastarisi lu ciriveddu, innamorarsi di alcuno: venir il baco con uno, girar il capo per... || – lu stomacu, sciuparselo con cattive vivande: guastarsi lo stomaco. P. pass. guastatu, guastu: guastato, guasto.

Guastatina. s. f. Rimescolamento (Rocca).

Guastatizzu. add. Che è non poco guasto: guastaticcio.

Guastaturi –tura. verb. Chi o che guasta: guastatore –trice.

Guastedda s. f. Specie di pan buffetto, che si empie dentro di ricotta, ciccioli o che, a Firenze chiamano simili pagnotte: pantondo, pan gravido. || si nun è pani è guastedda, quando fra due cose vi scatta poco: se non è lupo sarà can bigio. Potrebbe derivate da pastella, onde pastedda e poi guastedda. || V. in dari un prov.

Guastiddaru. Chi vende guasteddi.

Guastiddazza. accr. e pegg. di guastedda.

Guastiddunazzu. accr. e pegg. di guastidduni: pagnottone.

Guastidduneddu. dim. Pagnottina.

Guastidduni. s. m. Pane tondo e di varie forme: pagnotta. || facci di guastidduni, paffuto.

Guastidduzza. dim. di guastedda. || Son anco specie di frittelle.

Guastisegreti. (D. B. e Pasq.) s. m. Denari che riceve la moglie o altri per ispese minute.

Guastu. s. m. L’atto del guastare: guasto. || add. Malconcio, difformato: guasto. E per ciuncu. V.

Guàttaru, Guàttiru. V. sguàttaru.

Guazari. V. quasari.

Guazzariari. V. sguazzariari.

Guazzarizzu. (Mal.) V. pisca.

Guazzettu. V. sguazzettu.

Guazzu. V. sguazzu.

Gubbernari. V. guvirnari. (V. A. usata da Salom. da Lentini).

Gubbizza. s. f. L’esser gobbo: gobbosità.

Gucceri. V. vucceri e simile.

Guccetta. s. f. Gonorrea perpetua che dà sempre una gocciolina di tabe.

Gùccia. s. f. Piccolissima parte di liquido: gòccia, gòcciola. || a guccia a guccia, una gocciola appresso l’altra: a goccia a goccia. || V. gutta.

Gucciardu. add. Di mantello di giumento grigio.

Gucciddateddu. dim. di gucciddatu.

Gucciddatu. s. m. Forma di pane a cerchio: pan a ciambella; in ital. vi è bucellato, e bracciatello, che han la detta forma, ma soglion esser dolci. || gucciddatu cu li passuli: maritozzo. || Prov. me patri era gucciddatu e io moru di fami, quando gli agi andando via colle persone, i successori rimangono poveri. || T. mar. Pezzo di legno inchiodato nei pennoni di maestra o trinchetto, ecc. per ricevere i bastoni di coltellaccio: bucellato (Zan. Voc. Met.).

Guccitedda. dim. di gùcciula: gocciolina, goccioletta.

Gùcciula. V. goccia. || Apoplessia: gòcciola.

Gucciuliari. V. stizziari.

Gucciulidda. V. guccitedda.

Guddefi. V. macchia nel senso di boscaglia, selva, ecc.

Guddimu. V. ’ngrunnatu. || Per scornabbeccu. V.

Guddimusu. V. guttimusu.

Gudìri. V. gòdiri.

Guduta. s. f. Scialo, tripudio, il godere: goduta, godimento.

Gudutedda. s. f. Godutina, godimentuccio (crederei usabili).

Gudutuna. accr. Lunga goduta, godìo.

Guència. V. vencia.

Guèrciu. add. Che ha gli occhi torti: guèrcio.

Guerra. s. f. Dissidio definito per via di combattimenti, o serie di combattimenti per una causa, ecc.: guerra. || met. Difficoltà, contrasto, travaglio: guerra. || a guerra finuta, fin alla fine della guerra, fin allo sterminio: a guerra finita. || E per sim. fin alla fine, all’ultimo: a guerra finita. || jiri a la guerra, in certe frasi, vale: andar di mezzo, p. e. all’urtimata du’ liri cci vannu a la guerra. || guerra civili, fra cittadini medesimi: guerra civile, intestina. || Tutto ciò che ha somiglianza di battaglia: guerra. || cu’ cchiù voti a la guerra va, la peddi ci lassa, è chiaro che se non è l’una sarà l’altra volta. || fari la guerra, guerreggiare: far la guerra. || Di cosa sdrucita e vecchia dicesi: pari c’avissi jutu a la guerra. || Prov. comu sì in guerra resisti e cummatti, comu sì in curti dici beni di tutti, così deve comportarsi chi vuol onore ed affetto. || jiri a la guerra nè maritari, a nuddu lu cunsigghiari, mi par troppo che il matrimonio sia riguardato cattivo come la guerra. || la guerra pari bedda a cu’ nun l’ha pruvatu: Non conosce la pace e non la stima. Chi provato non ha la guerra prima. || a tempu di guerra li minzogni terra terra: a tempo di guerra con bugie si governa. || a tempu di guerra ogni cavaddu ha soldu, nella necessità ognuno acquista valore: al tempo di guerra ogni cavallo ha soldo. || lu fini di la guerra è la paci: la guerra cerca la pace.

Guerreggiari. V. intr. Far guerra: guerreggiare.

Guerreggiaturi. verb. m. Chi o che guerreggia: guerreggiatore.

Guerrieru. s. m. Chi guerreggia, ammaestrato nell’arte della guerra: guerriere, guerriero.
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